
KLASiK ARAP ŞİİRiNDE LU GAZ 

M. Faruk Toprak* 

Özet: Bu makalede, Abbasl Devrindeq. itibaren klasik Arap e­
debiyatında müstakil bir şiir konusu olarak ortaya çıkan ve 
bilmece şiir, muamma şiir anlamına gelen luğaz ele alınmak­
tadır. 

Summary: In this article we dea! with some poems, that 
flourished in the Abbasid period, named lughaz and means 
poems composed in ridd!es. 

Luğaz, sözlükte Jerboa (YerbO') denilen çöl faresinin yuvasına verilen 
addır. Jerboa, saklandığı yerin bulunmaması için yer altında bir sağa bir sola 
açılan yollar kazar ve labirent şeklinde bir yuva yapar. Edebiyatta ve özellikle 
şiirde, bir sözü ya da bir kavramı doğrudan ifade etme veya bir nesneyi açık 
bir dille tasvir etme yerine onu ima eden ifadeler kullanılıp şiiri bir bilmece 
hatta bazen bir muamma şekline sokmaktır. 

Cahiliye ve Emevi dönemleri şairlerinin divanlarında ve yine bu dö­
nemlere ait seçme şiirleri içeren koleksiyonlarda luğaza hemen hemen hiç 
rastla:mamak'tayız. İlk luğaz örneklerini Hammad er-Raviye'nin (ö. 155/771) 
bazı beyitlerinde görmekteyiz. Adaşları Hammad 'Acred, Hammad ez­
Zibirkiin (en-Nahvi) ve Bekr b. Mus'ab el-Muzenl ile bir dost meclisinde bir 
araya gelen Hammad, şair Ebu 'Ata' es-Sindi'yi de meclise çağırır. Ebu 'A­
ta', bazı harfleri telaffuz edemeyen ve cim harfinin yerine zd, şin harfinin ye­
rine sin harfini çıkaran birisidir. Meclistekiler, içinde bu harflerin bulunduğu 
cerdde (çekirge) ve zucc (mızrağın sivri ucunun oturtulduğu yuvarlak demir) 
kelimelerin"i ona söyletip eğlenmek isterler. Hammad kendisine, Luğaz!a a­
ran nasıl? diye sorar. O da, iyidir diye cevap verince Hammad şöyle sorar: ı 

Künyesi Ummu Avf olan ve ayakfarz adeta birer orak olan sarı renkli­
nin adı nedir? 

Ebu 'Ata' hemen zerade cevabını verir. Hammad, bildin diyerek bir 
başka soruya geçer:2 

Mızrağm baş kısmımn biraz altına yerleştirilen ve sivri ucu olmayan 
demirin adı nedir? 

• Prof. Dr., A. Ü. Dil ve Tarih-CoğrafYa Fakültesi Arap Dili ve Edebiyatı. Anabilim 
Dalı. 
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Ebu 'Ata.' zuzz diye cevap verir. 

Abbas! dönemiyle birlikte luğazın yavaş yavaş şiirde müstakil bir ko­
nu olarak geliştiğini ve sıkça söylendiğini görmekteyiz. Bu dönemden itiba­
ren Araplar, eski tekdüze bedevi yaşantısından farklı olarak şimdi şehirlerde 
değişik milletlerden ve kültürlerden insanlarla bir arada yaşamaktadırlar. Bi­
limsel araştırmalar ve tercüme faaliyetleri gelişmekte, okur yazar sayısı art­
maktadır. Bunların yanı sıra, kentlerde müreffeh bir yaşam süren ve entelek­
tüel bir ortamda bulunan Arapların, şiirde, aralarında luğazın da bulunduğu 
bazı yeni konuları işlemeleri doğaldır. Bilgili ve kültürlü kişilerin, müreffeh 
bir hayatın getirdiği rehavetle kendileri için meşgale ve eğlence olacak, dost 
meclislerinde arkadaşlarını hitaben söylenip onları sınayacak ve bu arada 
kendi yeteneklerini ortaya koyacak bu tür şiirleri söylemeleri doğaldır. Dik­
kat{ çeken bir husus da, gerek doğu Arap dünyasında ve gerekse Mağrib ve 
Endülüs'de, luğaz söyleyenierin büyük bir kısmının asıl mesleği şairlik ol­
mayıp fakih, gramerci, tabip vs. olduğudur. 

XIII. yüzyılda yaşamış olan tabipierden İmiiduddin ed-Duneysir! Os­
man adındaki bir dostunu ima ederek şu luğazı söylemiştir:3 

\!..ı...::Jı j ~ı J fi ı:r ('iJ ->J' ~~ 8:. ""'\.:lı (;:?- cJL.. 

~ <~.,pl_rl J ~ c~ ı:r J .U\.3: ~\.:J c\.o......o ı->' d' 

ll:>- .ıj fi ~.U ı~ J5' j J _r-1 L-..3- ..$...;. ':1 .ıj _r-1 J 

~Lo ~1 ~ J ıJ~ ~ J..:>-IJ ~1 J ~1 .ı..:;:. Jlj 1~1 

İnsanlar arasmda doğruyu bilecek kimseler olduğuna kanaat getire­
rek hepsine bir isim soracağzm. 

Bu ismin sahibi oldukça güzel birisidir. Ayrzlzp gitmesinden ve (ben-
den) yüz çevirmesinden dolayz kalhim mutsuzdur. · 

İsim beş harften oluşmaktadzr. Akzl sahibi herkes bunu gerçekten bilir. 

Harflerin beşte biri düştüğü zaman geriye semani (sekiz) kalzr. 

Bu da (o isimden) geriye kalacak en tuhaf şeydir. 

Tabip Ebu'I-Hasan Hibetullah b. et-Tilmlz (ö. 56011165), tabipliğinin 
yanı sıra güzel bir üslupla nazinettiği luğazlarıyla da tanınmaktadır. Mesela, 

teraziyi tasvir ettiği bir şiirinde şöyle der:4 
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ıj'J JS' ~l..!;ı )ı ı.> f.. ~ı 

~~~~ et~' d' ~ 

~ı..ı..:.lı d' ~ı J d)~ 

~ı.u ~ ..6..-41~ ~ 

~~~ J ~,yı~ ı.r..r""i 

~l_rl J~ ol~ü 0! ~ 

İkiyüzlülük etmeden adaletle hükmeder. Kördür, (ama) gözü gören 
herkese doğruluğu gösterir. 
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Hastalıktan ya da sakatlıktan kaynak/anmayan bir dilsizliği var. 

İma yoluyla meramını ifade eder. 

Kuşku sahibi kişi ona seslendiğinde, o bu sese (kefeyi) yükseltip indi­
rerek cevap verir. 

Balıklar için de şöyle der:5 

~jl--1 ı.rJ)I Jj ~ J 

.l.I.:...J.I 1 ylıl ~ ~ 

ı.>~ )1 J y .:r-ı _r-ı ~ 

~i ı.>:> )IlA vi W..9 

Ölümden korktukları için kalkan giydiler. Başlarının üstüne de miğfer 
geçirdiler. 

Ecelleri geldiğinde, güzel havayı koklayarak can verdiler. 

Bulut için:6 

ı.> _f-o ı.> _f-o ~ J~ 

Düşmanlığı olmadığı halde saldıran, sık sık yer değiştiren (bir cisim). 

Ağlaması güliişüyle aynı anlamı ifade eder. Ağladığı zaman, ye1yiizünde ya­
şayanları giildüriir. 

Dikiş iğnesi için:7 

?-i ":l J .ıJ.>. .)3- u. ~ J 

) J u.~ J \:> y.-~ 

_r:rA ~\1 Lo ~ ~ .1- t wl J 

o jfi !Al_,.., 1.9 jJ ~\.) J 

~ ':f..UI w~ l_,b .J-ıl.:.ll ı.>.} 

~ J~ J:;.o ~ ~i 
Kendisinden başkasının el koyduğu bir rızkı kazanan birisi. 

Bu kazancından dolayı ne övülür ne de ücretini alır. 

Tüm insanların, onun diktiklerini giydiğini görürsün. 

Zengin olmadığı halde insanlara karşı cömerttir. 

Beni korkutan bir ayrılık onu korkutmamışsa da, vücudunun sıska olu­
şu -benim sıska oluşımı gibi- ona zarar vermiştir. 

Gölge için:8 
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Cisimler arasmda elle tutu/mayan bir şey. Bazen hareket eder, bazen 
de durur. 

Işık varken, göze görünür. Işıkyoksa görünmez. 

Aynı aileden olan tabip Ebu'l-Ferec Yahya b. Et-Tilmiz de, yukarıda 
. Hammad'ın Ebu Ata'ya yaptığı gibi, yay' ı ima ettiği aşağıdaki luğazını soru 
şeklinde söyleyip muhatabından cevap beklemektedir:9 

~ ~~ .).;;. ~ J t:.P ~~yi ~~~ ;i,.o\.9 J~ \.4 J 

~~)'c.~' -J c.')' _;..,.s- ~' ~ ~~ j:l.t ls), 

Coştuğu zaman inleyip biikül en, uzun boylu ve eğri şey nedir? 

Göğsünü ileri çıkardığı zaman bir tuzak kurmuş demektir. 

Tıpkı cam kadehteki ş ara bm tuzak kuruşu gibi. 

Bu şekilde soru sorarak söze başlama, lugaz tilrü şiirlerin büyük bir 
kısmına damgasını vurmuştur. Endülüs asıllı olup Haleb'e yerleşen fakih 
Şihabuddin Ahmed el-Vadiaşi, kerpiç kalıbı için söylediği luğazında şöyle 
der: 10 

~f ıY J:, jA! 

ı:r--4. ıY .u \.4 J 

~..ıj \.4 y)- ıY 

~-JJ.SI~-4 
.b......J - . . J ~ I.S.JM 

~J:'j":li~J 

Yemeğini iki ağızdan yiyen ve iki m akattan çıkaran şey neair? 

Eli olmadığı halde sıkıp gevşetmeye pek merak/ıdır. 

Ayakları olmadığı halde yeryüzünde koşarak gidip gelir. 

Endültislti edip ve fakih Ebu'I-Hasan Ali b. el-Ceyyab (ö. 749/1348), 
lugazlarına bu şekilde soruyla başlayan ve muhataplarının bilgilerini-ve kül­
tür düzeylerini sınamaktan çekinmeyen birisiydi. Mesela, kekliği kastederek 
şöyle der: ı ı 
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y ~ ~ ı,.? 'ı ~' \.4 ~ ~ JS" c..?,-\;>-

y J.lSll.ı ı.r-J ~~ls), ~)tır yi (1::>- -J I.Sf. ..ıj J 

Y~' ı.;..ı ":l ~ ı.;..ı ~ ~ .ı.:.o ~wı '~' ~ J 

~} ;.ro y )i ıA rli ıA J'.r' :ı..:.:..;..,ıJ \#'~ 

Akıl ve fitnat sahibi herkese soruyorum, Yakub oğul!armın dişisinin 
adı nedir? 
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Vahyin son peygamberinin, onun hakkında uydurma olmayan bir ha­
disi vardır. 

İlk harfinin·noktalaması yanlış yapıldı mı utanç anlamına gelir. 

İşte sana sırlarını apaçık veriyorum. Bunu bilmek yakından daha 
yakındır(oldukça kolaydır). · 

Yakub, erkek kekliğin bir diğer adıdır. Utanç keliİnesinden maksat, 

.keklik anlamına gelen p sözcüğünün yanlış noktalandığı takdirde p 
şeklinde okunmasıdır. 

Gemi için de şöyle der: 12 

r-..ı.llı w \.lı )ı .J ~.ı,;.. ıJ 
{-.fJI J_,... )1 ~ I..W 

~\ yi;;S:Jı ~ \.4 ~ 

p-ı 4\..d .) o~ i)~ 

~ ~~ J C:}J ~~~ \.4 

o~ Jl lu ı '4 ~Jr 

t~ ~ LoJ '4~ J 

Uıı~l~ .J lu ı yl-5' .) J 

Büyük yararları olan ve çok eski zamanda zikredilen şey nedir? 

Allah, onu (inşa etmesi için) kuluna vahyetti. Peygamberin de 
vahyedileni yapması ne kadar güzeldil 

Geçmiş günlerde, salih bir kul da onu bozmuştu. (Anlamak için) 
Kur 'an' da aniatılanı okuman yeter. 

Allahın kitabmda adı tekrarlamp durur. Kitabı oku, Kelimullah 'ın ba­
zı olaylarında bunu bu/ursun. 

Burada, kendisine gemi yapımı için vahiy geldiği belirtilen kişi, Hz. 
Nuh'tur. Salih bir kulun yaptığı gemiyi tahrip etmesi ve Kelirriullah (Hz. Mu­
sa)'ın başından geçen olaylar, Kur'an'da KehfSfiresinde anlatılmaktadır. Gö­
rüldüğü gibi, luğazda sorulanları anlamak için,Kur'iin'ı ve hadisi adeta ezbe­
re bilmek, ayrıca geniş bir bilgiye de sahip bulunmak gerekmektedir. A vcı 

kuşlardan doğan için söylediği bir luğazında da bu durumu açıkça görürüz: 13 

t \A;;il 4 ..s:ı Vı ~ t L:-Jı ~ rı Vı ~ı,;.. 
t_UI JJ~ ı:}J .1.;>:-Y- .ıJ~ ~w)~ J 

t_ l_r-:j 1 j.:ı 'J (.$ fi ~..W .ıJ ~ .J.Aı ~ w)J 

t_ \.:.Qj\ c.:.;;, ..5..:..o ./J J.Y-! L:l d JIJ jW'JI ~ 
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Soruyorum size, yırtıcı kuşlardan olan ve adımn yanlış yazı/ışı başka 
bir [ın/am ifade etmeyen hayvan nedir? 

Eğer tersinden okumak istersen, tersten okunuşu eğlence yerlerindeki 
bir şeyi ifade eder. 

Ters çevirip noktalamayı yanlış yaparsan, tartışmayı seven bir mezhe­
bin adı olur. 

Bulmacayı açıkla ve birfikir /şığıyla üstünü kapatan örtüyü kald1r. 

Burada, kuşun adının yanlış yazıldığı takdirde bir şey ifade etmeyen 

bir kelimeye dönüşmesiyle, }-P yerine _}..~:> (sıfır) k;astedilmektedir. Tersten 

okunduğu'takdirde bu kelime .r!J (dans)a dönüşmektedir. Ters çevirip yanlış 
. . 

noktalandığı zaman da ~ J kökünden türeyen Rafiziler ima edilmiş olur. 

Merdiven için söylediği bir başka luğazında da yine !(ur'iin'daki bir ayetten 

ilham alır: 14 

~\~'ı j..pyl ~~ 

e!)' ~ J' ~\ ~ "-! 

Jl_#l c:-J' ı:.r" ;l......o\;>:­

t..r.Jı .) ii~~ o }iT 

~)'~Yrı-ı' Lo 

~\ _;S'i ı:fJ ~ 

~ o.J.i. ~ 0) ı-ı'ı\.9 

J.; f .ı.,:.. ~i ti.ı.J 

Birçok parçadan oluşan, yararlı, aymnak için değil b_irleştirmek için 
kullamlan nesnenin adı nedir? 

Dik. olarak kul/am/ir, ama çoğunliıkla, inmek ya da çıkmak isteyenler 
tarafindan kul/ani/ır. 

Bu ismi arayacak olursan, onu yedi uzun sflrenin beşincisinde bulur­
sun. 

Kendisinden daha üstün olan öyle bir kardeşi var ki, dini konulardaki 
eserleri övgiiye layıktır. 

Burada cevabı istenen kelime, yedi uzun surenin beşincisi olan En'am 

Suresinin 35. ayetinde adıgeçen r- (merdiven); kendisinden daha üstün olan 

kardeşi ise, dini vaazlarda kullanılan minberdir. 

Ceylan için söylediği aşağıdaki luğazı, adeta bir bulmaca niteliğinde-
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~~ J ~~~~lA 

ı..ro ~~ J­

~~~~ 

l.:Aı~ J ~ JIA ..ı..9 

o\.:.4 4\i Jlj Ji 

~ .ı.;j\j Jlj Ji 

...;Jıj AA-ıl) Jlj Ji 

,ı:r 4 ..L.ailı ~ Ju 
Soruyorum size, görüntüsü güzel olup hoşa giden şeyin adı nedir? 

İlk harfi düşerse, geriye ztUe kalır. 

İkinci harfi düşerse, yok eden, lıeliik eden öliim olduğu anlaşılır. 

Üçüncü harfi düşerse, aşkmr dile getirmek anlamına gelir. 

Dördüncü harfi düşerse, cilıadetmek aniamma gelir. 

Üstün bir akla ve zekaya sahip kişi, ne demek istediğimi açıkla baka­
lım! 

Güzel görünümlü şey, Jı_? (ceylan) olup ilk harfi düşürüldüğünde ge­

riye JIJ, ikinci harfi düşürüldüğünde geriye J~ , üçüncü harfi düşürüldüğünde 

geriye J_j- ve son harfi düşürüldüğünde geriye ı_? kalır. 

el-Ceyyiib, karınca için söylediği bir şiirinde ise açıkça ipucu verınek-
tedir:16 · 

~\ §' ..ÜI ~ s.\;:- ..ıj 

~ c..ıi "-! ~ J 
~\ J~w:ıji ~ 

.ı..ı:-'1 01_J?" \.o 

~ ~ \~\ y. J 

.ı..ı:-'1~01J 

Adı Kur 'an 'da geçen bir hayvan hangisidir? 

Tersten okuduğun zaman lime.rı olduğunu bilirsin. 

Hmjlerin nokta/arım değiştirirsen eğer, aşqğılık insamn sıfatlarından 
biri olur. 

Tersten okunduğunda limen (kimin, kimin için?) şekline dönüşen ve 

Kur' iin' da da adıgeçen hayvan, J.ı: (karınca)dır. J.ı: kelimesinin orta harfi 

değiştirildiği takdirde ortaya, aşağılık insanı nitelemek için kullanılan J.iike­

limesi çıkar. 

Balık için söylediği bir luğazında da bariz ipuçları vardır: 17 
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u~.u~ıuı 

uj Jk' ~~~ J 

u~J.l.l ol.:;.;- w 
u.,.ı.:...Jı ..::.ıJı~ ~ 

u~r}öY. 

. .ı..ı:-'1 ~ ui.J-? \.4 

"J.J'""j.j .ıj y-i 

~~ .- ~- A - ·i uı - .......,_........,..... lı...,.ı.J $. 

ı.k.....:.o .ı..ı:-'1 ~ 

-~~~ı.:..ı~ 

İbret/e baktığm zaman, isminde değişik şeyler bulunan hayvan nedir? 

Hmjlerimn savw iictiir, hepsi ete min 'dan ibarettir .. 

lsmtnı vanltş yazdığuı zaman, gzmahkdrm işlediği suç olui·. 

Ters yazwp yan11ş noktalantltğı zanır;m, yıllarm geride bırakıp yok et­
tiği birisiitin adı olıtr. 

Bu kışmm geçmişte, akıl sahibi topluluklarm i br et alacağı bir i craatı 
vardr 

Uç :harften oluşan ve min adıyla da bilinen hayvan balık olup burada 

ima edilen diğer bir diğer adı ..;;; y tur. ..;;; y Kelimesi yanlış yazıldığı 

takdirde, -yukarıdaki beyitlerde de işaret edildiği gibi- yy (günah), CY (Hz. 

Nuh) gibi isimlere dönüşür. 

Luğailarda bazen ipucu verilmekle birlikte, istenen anlamı ya da ke­
liıney(bulınak pek kolay olmamaktadır. Mesela nahivci Ali b. İsa el-Fihr! (ö. 
819/İ 4 J 6), in isk kokusunu kastettiği luğazında şöyle d~r: 18 

~wı ıJi}\.9 ~u~ . y~ı ~ .ı..ı:-'1 .s.r: r' w 
;;j.. \..p ;ıJ !?- .}>- J-4 "-' ~ J,.:.:_a.o ~ 

Kur 'an 'da zikredilen bir şey var, adı nedir bilir misiniz? 

Eğer bilmek istiyorsamz Fatiha sitresini okuyun. 

O siirede onu tersinden yazılmış -ve bir hmfı değiştirifmiş halde bu­
lursımuz. (Bu kelime) Güzel bir şeye deld/et eder. 

Sabah bulutu, sabalı yağmuru zannetmeyin sakın. Güzel bir kokudur 
o 

Fatiha Suresi'nin hiçbir kelimesi, tersinden yazılsa bile ..5-..o şekline 
J 'i •• :ınemelctedir. Ancak, Besınele'yi Fatiha'nın ilk ayeti sayarsak, Besıne-
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le'nin ilk harfleri olan r ters yazılıp harflerinden birisi değiştiği takdirde 

ortaya .5.-..o kelimesi çıkmaktadır. 

Divan ve şiir koleksiyonlarında, luğazdan neyin kastedildiği eserin 
yazarı tarafından belirtilrnemişse, bunu bilrnek çoğu zaman imkansızdır ya da 
uzun süre düşünmeyi ve kafa yarınayı gerektirmekte~ir. Çünkü her şair, çev­
resinde gördüğü bir nesneyi ya da bir kavramı kendi zevkine ve kendi algıla­
yışına göre tasvir etmektedir. Mesela, Murabıt hanedamndan Ebu'r-Rebl' Sü­
ley~an b. Abdiilah (ö. 60411242)'ın aşağıdaki luğazı gibi: 19 

W5:J ~l.ılkll SI~ ,:r Jl~ 0\:9 ı~...ıij ..ı.:..ç. ~ ...,-".;! ~ J 

lo...:J ~ ':?.U1 ~ ~~ o~lj t_fi {W~~ 

\.6- j ~ ~ '1 J "J..AI_;' ~ ı_f ~ ":}j 

Bir mezarın içinde olan ve gıdasını başmdan alan bir ölü. 

Yemeğini yiyince konuşmaya başlar. 

(Kah) Ölür, (kah) dirilir. Sonra azığını boşa/tır ve gömüldüğü mezara 
geri döner. 

Ne saygı gösterilmeye Iriyık bir can/ıdır, ne de kendisine rahmet o­
kzmması gereken bir ölüdür. 

Bu şiiri bizlere ulaştıran İbn Sa'id, aniatılmak istenen şeylerin kalem 
ve divit olduğunu belirtmeseydi herhalde çok düşünmemiz gerekecekti.Yine 
nahivci İbnu'l-Haşşab (ö. 5671117l)'ın aşağıdaki lugazında ima edilen şeyin 
kitap olduğunu bilrnek de pek kolay olmasa gerek:20 

~ .r-Ll ~yi J~ J r. esı.ı .)'}-~ ~ Ji ':?~ J 

İki yüzlü insan sırrını açığa vururken, çok yüzlü olup sırrını ifşa etme­
yen birisidir o. 

Yüzünün sırları, sana bazı sırları fısıldıyor. Ona devamlı bakarsan bu 
sırları anlaJ·sın. 

Endülüslü ediplerden Abdurrahman b. Muhammed en-Nazzam'ın · 
mum'u ima ettiği şu luğazı da aynı kabildendir?1 

~~~ ~1 c.,;\S' J ~ '-6-o ~ ,:r '1 ~~~ 

~Jis- ~\S" l.ıb ~~ J ~ ~l.ı :V\.tf 

Rengi saJ·ıdır, ama başına gelen bir hastalıktan değil. 

Nasıl olur böylesi? Halbuki annesi şifa dağıtmaktaydı. 
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Çıplak olup iç tarafı giyiniktir. Şaşılacak şey! Nasıl olur da hem giyi­
nik hem de çıplak olur? 

Yukarıda da belirttiğimiz gibi, genellikle ilim erbabı arasında ilgi 
gören luğaz türü şiirlere, divan sahibi şairlerin şiirlerinde nadiren rastlamak­
tayız. Luğaz söyleyen şairlerden birisi olan İbn Şeref el-Kayrevanl (ö. 
46011 068), çamaşır ipi için söylediği ilginç bir luğazında şöyle der:22 

i.:?JI.ç. ~\ ~ j AA_Y-~ 

J~' ~ ;ijlj j~ ~ j 

J~' <.:.Jl!f-1 ~ \j\l:>- '+--
Açık havada öğlen uykusuna yatan, gündüz giyinik gece çıplak olan 
zayıf şey nedir? 

Kendisi fakir olup yokluk içinde yaşarken üstünde sıra sıra elbiseler 
olduğunu görürsün. 

Kendisini ağırlık olarak yüklenen giysiler, gün batımma ya km onu ha­
fıjletirler. 

Şakiil için:23 

01.,...;.-1 .u ~ ~~ yj- ı:r 

w~.ı..ııy. J ~ 

wW ~.ıJ ı.. J Y'~' ~ 

,ı_.,\J ~ ~lj.iı ı...w j 

~ y..i.M .u~ Jlj \.o 

Günahı olmadığı halde, aksine iyiliği dakunduğu halde, bir sicinıle 
baş aşağı. asılmış birisi. 

Vücuduna eziyet eden kişi ona sordukça o da açıklama yaparak cevap 
veriyor. 

(Eziyet eden) Şöyle eğildin, böyle yamuldım der; o da, dili olmadığı 
halde doğru cevap verir. 

Kurtuba emirlerinden Abbact için söylediği bir methiyesi, giineş'i ima 
eden bir luğaz da içerir:24 

~Aıl} wl.o.:L ..?' Ji ~ ._,..) ~' ~ J 

~Aıl_r- ':l wi Jı ~ ~ _rAı. 1.:?~ JS' ~Aıl_r-
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Belkıs gibi bir saltanata sahip olup gücünü Süleyman gibi zayıjlatacak 
kimse yok. 

Gözü olan herkes onu görür ve ihtişamından dolayı gözleri öylesine 
kamaşır ki sonunda görmez olur. 

Nereye konarsa, oranm toprağını kurutur. Halbuki Abbad bir yere 
kondu mu oranın kuru toprağından sular fışkırır. 

Şiirlerinde luğaza en çok yer veren ş.airlerin başında İbn 'Uneyn adıyla 
bilinen Şerefuddin Ebu'l-Mehiisin Muhammed b. Nasr (ö. 630/1233) bulunur 
dersek abartmış olmayız. Kendisi, çeşitli canlı ya da cansız varlığın yanı sıra 
yakın dostlarından bazılarının adlarını da luğaz ya da muarnrna yoluyla beyit­
lerinin arasında saklamıştır. Öyle ki bu tür şiirler divanında ayrı bir bölüm 

oluşturur. Mesela ~ (kayısı) ve ~ (susam) için:25 

rll J _,JıJ ;r t~ J .rll J-ol..ı .ı..~.,pi ılı w~ 

İki bitki var, birinin kökü uzun ve sert, diğerininki kısa ve gevşek. 

Herhangi birini ters çevirip harflerinin noktalarını değiştirirsen, şiip­
hen olmasın ki, diğerini çağrıştırır. 

Nimet kavramı için:26 

~.r-o J J_oı.;.:. 4f ~ J -.ı_) ~ ~ .rı.JI c_;ı: (""""\ \.4 

~}ll ..SIJJ \,M,- .ı.::J.ll o ~i cJJ,;.. ~~~ ~ ~ ~ 

~~ j-Jı ~ ö J~ .u w i J. ~~ w \S'~~ ~ ı~ı J 

Bütün insanların elde etmek istedikleri, efendi olsun sıradan insan ol­
sun, sevdikleri o şeyin adı nedir? 

Tekil· bir isim dir. Son haJjini attığın zaman bu tekilin çoğulunu elde 
edersin. 

Çoğulunu tersten okuduğun zaman, idareci olarak yaptığı faaliyetle­
riyle ünlenen birinin adı olur. 

Nimet kelimesinin çağulu tersten yazıldığında ortaya Ma'n adı çık­
maktadır ki, bu da muhtemelen Abbasi Döneminin ünlü valilerinden Ma'n b. 
Zaide'dir. 
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İbn 'Uneyn'in luğazları,bazen kendisine soru soran ya da bir konuda 
bilgisini sınamak isteyen kişilere irticalen cevap olarak söylenmiştir. Mesela, 
Eyyubilerden el-Melik el-Muazzam'ın İslam' ı kastederek söylediği 

Doğru ve kesin olarak bildiğin, zaman içinde eğriise bile hemen düze­
liveren o şey nedir? 

beytine hemen şu cevabı vermiştir:27 

-1.4~':/1 J..:.!ı j 1.4\.b- ...5 (~) _rjl j-. ~.UI ..l,ı.-JI ~~ 

Ey ş ir ki kmp ufaltan ve İsidmı yücelten efendimiz!· 

Cevabı vermiş oldum, ( doğrzıluğzında) şüphe yok. 

Anlaşılması giiç, içinden çıkılmaz işlerde beni yetkili kıl. 

Birisinin nı/n harfini ima ederek, 

.ı..9_rl 'J.J~ 

~ 0f .:-o 1 01 

Üç hmjlidir, hepsi de bir hwftir. Ters çevirmek istesen de bunu başa­
ramazsın. 

şeklindeki ~eytine de derhal şu beyitleriyle cevap vermiştir:28 

~..ı..ı c .P ,y J _j.lf l_r-1.,;;, 4. 

Ey şiirinde bana güzel bir üslupla luğaz soran şair! 

(S orduğu n şeyin) ad aşı denizde yaşar, ama adını if.şa etmeyeceğim. 

Bu suretle, nün'ı.Jn diğer anlamının balık olduğunu vurgular. Öyle gö­
rülüyor ki, balık, luğaza en çok konu olan varlıklardan birisidir. Abbas! Dö­
nemi şairlerinden Mihyar ed-Deyleml (ö. 428/1037), balığı anlatmaya çalıştı-
ğı bir luğazında şöyle der:29 

. · 
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1.)-pi jl ~ 0! ~~~ ~ l..ıJ:. 0 fo ~j ~'? ~~ ~j~ j 

1_# ':/ j l.:._:..i..ı 4 c$ j ':/ j 

1} ':/ j \.liıJ ~ f J..i4._r j 

ı,;:....!...o \.4 j ~yi J}-1 ~...::; .r" 

~ j~ ~1 dJJ f a.ı.:~ 
Süzülüp giden beyaz ya da kırmızı renkli bir şey. Eğer istersen, kim bi­
lir, belki de yarınsiyahaya da sarıya dönüşür. 
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Geniş bir alanı" yürüyerek kateqer. Bu yürüyüşünde, ne bir gemiye bi-
ner, ne birisinin sırtına. · · 

Bir şeyler giymiştir, ama zn·hı akları geri püskürtemez, 

Çıplaktır, ama ne bımaltıcı sıcaktan, ne de aşın soğuktan şikayet et­
mez. 

Sonuç olarak lugaz, eski Arap şiir geleneğinde bulunmayıp kültür dü­

zeyinin ve refahın artmasına paralel olarak sonradan gelişip rağbet görmüş­

tür. Şairlerden çok alim ve fakili kişiler şiirlerinde luğaza yer vermeleri dik­

kati çekrnektedir. Bu kişiler, dinleyenlerin bilgi ve kavrayışlarını sınamanın 

yanı sıra bir kavramı, bir ismi ya da bir nesneyi kelime oyunları ve ince tas­

virlerle ima etme yoluyla kendi becerilerini de ön plana çıkarmaktadırlar. 

Ancak herkes tarafından cevabı hemen bilinmeyen, insanı düşünmeye sevk 

ettiği için bir şiirde olması gereken duygu ve heyecandan yoksun olan bu tür 

şiiriere tekellüf hakimdir. İnsanlarınlşairlerin luğazla uğraşmalarını en çok 

eleştirenierden biri olan el-Maverdi, (ö. 450/1058-9) bu konuda görüşlerini 

şöyle açıklar: 

Luğazla uğraşmak, işi gücü olmayan kimselere mahsustur. Bu kişiler, 

sahip olduklan yetenekleri, hiçbir fayda vermeyecek ve bilgi sağlamayacak 

işlere smf ederler. Luğazla uğraşmak, vücudun sahip olduğu sağlığı, aklı 

dumura uğratacak anlamsız bir kavgaya girişmeye benzer.30 
..... İnsanlar, 

daha yararlı ve daha haytr/ı işlerle uğraşmalıdırlar ..... 31 
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